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บทคัดย่อ 

วิทยานิพนธ์เรื� องนี � มีวตัถ ุประสงค์  ๓ ข้อ คือ (๑ ) เพื�อ ศกึษาวิเคราะห์ประวตัิ  พัฒนาการ  

เนื �อห าและคณุค่าของคมัภีร์สีวิชัยชาดก  (๒) เพื� อปริวรรต และตรวจสอบ ชําระคมัภีร์สีวิชัยชาดก

จากต้นฉบบับาลีอกัษรขอมและภาษาบาลีอ ักษรล้านนา เป็นภาษาบาลีอกัษรไทย (๓ ) เพื� อ แปล

คมัภีร์สีวิชยัชาดกเป็นภาษาไทย   

ผลการวิจยัพบว่า คมัภีร์สีวิชยัชาดก เป็นชาดกนอกนิ บาต ซึ�งรวมอยู่ในปัญญาสชาดก 

(ชาดก ๕๐ เรื� อง ) สันนิษฐานว่าน่าจะเป็นพระพุทธรักขิต ภิกษุชาวเชียงใหม่เป็นผู้ แต่ง เมื� อ

ประมาณชว่งปี ๑๙๗๔ –๒๐๖๘ แตง่ในเชิงพรรณนาโดยใช้รูปแบบของคมัภีร์ชาดกในพระไตรปิฎก

เป็นหลกัในการดําเนินเรื� อง  

คัม ภี ร์สี วิชัยชาดกประก อบด้วยเ รื� อ ง ที� แบ่ง เ ป็นกัณฑ์ ทั �งหมด ๑๗  กัณฑ์  คื อ   

โพธิสตัตปุปัตติกถา  ทารปริเยสนกณัฑ์ เปยยาลกัณฑ์ อาปณการิตกัณฑ์ ลทุทกกณัฑ์ นิวตันกัณฑ์ 

มหาราชกัณฑ์ นนัทเสนกัณฑ์ ยุทธกัณฑ์ หตัถาคตกณัฑ์ สีวิชยักณัฑ์ หตัถิทานกณัฑ์ วนคตกัณฑ์  

กุมารกัณฑ์ (๑ ) สิเวยยเทวีกัณฑ์ กุมารกัณฑ์ (๒) เทวิทานกัณฑ์ มหาสมาคมกัณฑ์ นครปเวสน-

กณัฑ์ และสโมธานกถา   

คัมภี ร์สิวิชัยชาดก ไ ด้ กล่าว ถึ งทานบารมีข องพระพุทธเจ้า  สมัยที�พระ องค์ทรง

เสวยพระชาติเป็นพระโพธิสัตว์พระนามว่าสีวิชัยราชกุมาร ผู้ แต่งได้พรรณนาความเหมื อนเล่า

นิทาน  ประกอบด้วย ๕ เรื� องใหญ่  ในระหว่างนี �ได้แทรกเรื� องเล็ก และในระหว่างเรื� องเล็กได้แทรก

เรื� องย่อยเพื� อความต่อเนื� องของเรื� อง  ตอ นท้ายของคมัภีร์มีลกัษณะเป็นพระเวสสนัดรชาดก และ

ประชมุชาดก (สโมธาน) เป็นบคุคลร่วมสมยักบัพระพทุธเจ้าองค์ปัจจบุนั  
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คมัภีร์สีวิชยัชาดกสะท้อนถึงคตินิยม ความเชื�อเชิงจริยธรรมและศาสนธรรมของคนไทย

ในสมยัที�แตง่  ทั �งที�เป็นคติความเชื�อคา่นิ ยมของผู้ปกครองและประชาชนอีกด้ วย คมัภีร์สีวิชยัชาดก

เป็นชาดกสอนธรรมโดยเฉพาะผู้ ที� อยู่ในฐานะกลุ่มชนที�สําคญัในสงัคม คือกษัตริย์ เสนาบดี ทหาร 

เศรษฐี พ่อค้า และนักปราชญ์ จึงนับว่า มีคณุค่าทั �งด้านวรรณคดี คุณค่าด้านวรรณศิลป์ คุณค่า

ด้านประวตัิศาสตร์ และคณุคา่ด้านประเทืองสติปัญญา   
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Abstract 

 
 This research is of 3 objectives, namely;- 1. to analytically study the 
development of the essence and the value of the Sivijayajātaka 2. to critically 
edit the Sivijayajātaka from the Pāli original manuscript in Khom Alphabets 
and Lānnā Alphabets into Pāli Thai Alphabets 3. to translate Sivijayajātaka 
scripture into Thai language. 
 From the research, it is found that Sivijayajātaka Scripture is the 
Jātaka outside the Nipāta which is included in Paññāsa-Jātaka (50 stories). It 
can be assumed that Ven. Phra Buddharakkhita Thera, the Chaingmai’ monk, 
was the monk who composed this Sivijayajātaka in about 1974-2068 B.E. It 
was composed in the pattern of description by using the pattern of Jātaka in the 
Ṭipitaka as the principle in carrying out the story. 
 Sivijayajātaka Scripture consists of the stories which are divided into 
17 Kaṇḍas, namely;- Bodhisattuppattikathā, Dārapariyesanakaṇḍa, Peyyāla 
kaṇḍa, Āpanakāritakaṇḍa, Luddakakaṇḍa, Nivattanakaṇḍha, Mahārājakaṇḍha, 
Nandasenakaṇḍa, Yuddhakaṇḍa, Hatthāgakaṇḍa, Sivijayakaṇḍa, Hatthidāna-
kaṇḍa, Vanagatakaṇḍa, Kumārakaṇḍa (1), Siveyyadevīkaṇḍa, Kumārakaṇḍa 
(2), Vevidānakaṇḍa, Mahāsamāgamakaṇḍa, Nagarapavesanakaṇḍa and Samo- 
dhānakathā. 
 The Buddha’s perfection was mentioned in Sivijayajātaka Scripture at 
the age when he was Bodhisattva named Sivijaya Rājakumāra, the composer of 
the Scripture explained the text as he told the tales of main 5 stories. The 
composer added little stories for the continuation of the story. At the final 
scripture there was Vessantarajātaka and the groups of Jātakas (samodhāna) in 

which there were the people at the Buddha’s time. 
The Sivijayajātaka Scripture reflected the inspiration of the believed 

in the pattern of ethics and the Thai people’s Religious Doctrines at the time of 
composition. This fact also included the ways of belief and the popularity 
possessed by the administrations and the people. Sivijayajātaka Scripture is the 
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one to teach the Dhammas especially to those who are in the important group 
of people in the societies:- the King, the high ranking officers, the military 
officers, the millionaire, the merchants and the learned people. Thus, it is 
regarded as the valuable thing on the side of literature literary arts, history and 
of enriching the mindfulness and the wisdom. 
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